


Configure MAX so that it's yours 
in every detail. 
Get ready to create a setup that 
reflects your personality. 
MAX adapts to all your needs.
The ultimate customization is 
entirely in your hands.

IT
Configura MAX in modo che sia tuo in ogni dettaglio.
Preparati a creare un banco che rispecchi la tua personalità. 
MAX si adatta a ogni tua esigenza.
La massima personalizzazione è tutta nelle tue mani. 



The Future 
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AESTHETICS
Design and customization 
Design e customizzazione
Gestaltung und Personalisierung
Design et personnalisation

You can choose between two 
display case opening systems, 
both customizable in different 
colors.

IT Si può scegliere tra due 
sistemi di apertura vetrina, 
entrambi personalizzabili in 
diversi colori.

FR Il est possible de choisir entre 
deux systèmes d’ouverture de 
vitrine, en plusieurs couleurs.

DE Es gibt zwei Öffnungssysteme 
für die Vitrinen, die beide in 
verschiedenen Farben individuell 
gestaltet werden können.

The color and finish of front and 
side panels can be customized 
and easily adjusted for perfect 
installation.

IT Frontali e pannelli laterali 
sono personalizzabili nei colori 
e nelle lavorazioni, e facilmente 
registrabili per una perfetta 
installazione.

FR Les panneaux frontaux et 
latéraux sont personnalisables 
en plusieurs couleurs et finitions, 
en plus d’être réglables, pour une 
installation parfaite.

DE Front- und Seitenteile sind in 
Farbe und Verarbeitung individuell 
gestaltbar und für eine perfekte 
Montage leicht verstellbar.

The superstructure is compact 
and clean thanks to the integrated 
and hydraulic concealed hinges.

IT La sovrastruttura è compatta 
e pulita grazie alle cerniere 
idrauliche integrate a scomparsa.

FR La structure portante est 
compacte et hygiénique, grâce 
aux charnières hydrauliques 
invisibles intégrées. 

DE Der Aufbau ist kompakt und 
sauber dank der integrierten 
und verdeckten hydraulischen 
Scharniere. 

The sliding polycarbonate closure 
on the operator's side is perfectly 
integrated from a design and 
ergonomics viewpoint.

IT La chiusura in policarbonato 
scorrevole lato operatore si 
integra perfettamente dal punto di 
vista del design e dell’ergonomia.

FR La fermeture coulissante 
en polycarbonate du côté de 
l’opérateur s’intègre parfaitement 
avec l’esthétique et l’ergonomie du 
comptoir.

DE Die verschiebbaren 
Polycarbonat-scheiben auf der 
Bedienerseite integrieren sich 
perfekt in Design und Ergonomie.
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DETAIL-ORIENTED
Countless customization options in terms 
of shapes finishes and materials.

IT 
Innumerevoli personalizzazioni in termini di forme, finiture e materiali.

DE
Unzählige Möglichkeiten der individuellen Gestaltung von Formen, 
Ausführungen und Materialien.

FR 
Nombreuses personnalisations de forme, finitions et matériaux



Built-in refrigerator unit versions adopt 
Inverter technology.

IT Versioni con gruppo incorporato con 
tecnologia Inverter.

FR Les versions avec groupe frigo 
incorporé utilisent la technologie 
Inverter.

DE Die Versionen mit eingebautem 
Kühlaggregat verwenden die Inverter-
Technologie.

Available in the versions: ventilated 
refrigerated, warm bain-marie, heated 
ventilated and with the innovative 
G-Concept system  particularly suitable 
for displaying meat.

IT Disponibile nelle versioni: refrigerata 
ventilata, calda Bain-Marie, calda 
ventilata e con sistema G-Concept 
particolarmente adatto per l'esposizione 
della carne.

FR Disponible dans les versions : 
réfrigérée ventilée, chaude Bain-Marie, 
chaude ventilée et l’innovant système 
G-Concept particulièrement adapté à 
l’exposition des viandes.

DE Verfügbar in folgenden Versionen 
gekühlt belüftet, heiß Bain-Marie, 
heiß belüftet und mit dem innovativen 
G-Concept-System besonders geeignet 
für die Auslage von Fleisch.

Sliding polycarbonate closures on the 
operator's side as standard to improve 
energy performance.

IT Chiusure in policarbonato scorrevoli 
lato operatore per migliorare le 
prestazioni energetiche.

FR Panneaux coulissants en 
polycarbonate du côté de l’opérateur 
à l’intérieur de l’équipement de base 
pour l’amélioration des prestations et de 
limite de la consommation d’énergie.

DE Serienmäßige Ausstattung mit 
Polycarbonat-Schiebetüren auf der 
Bedienerseite zur Verbesserung der 
Leistung und zur Begrenzung des 
Energieverbrauchs.

Designed according to the European 
ECODESIGN regulation.

IT Progettato secondo il regolamento 
Europeo ECODESIGN.

FR Produit réalisé selon le règlement 
Européen ECODESIGN.

DE Entworfen gemäß der europäischen 
ECODESIGN-Verordnung.

Sustainable polyurethane for the 
finishes of the side panels, made 
through the upcycling of secondary 
products (87% recycled raw material).

IT Finitura delle spalle laterali in 
poliuretano sostenibile ottenuto 
dall'upcycling di prodotti secondari 
(87% da materia prima riciclata).

FR Pour les finitions des joues latérales, 
nous avons choisi un polyuréthane 
durable, en réutilisant des produits 
secondaires (87 % de matières 
premières recyclées).

DE Für die Oberflächen der seitlichen 
wurde nachhaltiges Polyurethan 
verwendet, das durch das Upcycling 
Produktionsnebenprodukte hergestellt 
wird (87 % aus recycelten Rohstoffen).
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ZONA ESPOSITIVA RIALZATA regolabile in due altezze

ZONE D’EXPOSITION RELEVÉE réglable sur 2 hauteurs

ERHÖHTE AUSLAGEFLÄCHE auf 2 Höhen einstellbar

RAISED DISPLAY AREA adjustable to two heights

D97
Black

D90
White

IT  
L'apertura combinata del 
vetro cappello e dei vetri frontali 
garantisce la totale accessibilità 
alla zona esposizione.

The combined opening of 
the top glass and front glass 
ensures total accessibility to 
the display area.

DE
Die kombinierte Öffnung 
des oberen und des vorderen 
Glases gewährleistet einen 
uneingeschränkten Zugriff auf 
den Auslagebereich.

FR 
L’ouverture à la fois des vitres 
frontales et du chapeau garantit 
une accessibilité complète à la 
zone d’exposition.



HYGIENE STANDARDS Easy access to every part of the 
counter.

IT Facile accesso a ogni parte del 
banco.

FR Chaque recoin du comptoir est 
facilement accessible.

DE Leichter Zugang zu jedem Teil 
der Theke.

Simple to clean
Semplice da pulire
Leicht zu reinigen
Simple à nettoyer

Quick and easy to clean materials.

IT Materiali facili e veloci da pulire.

FR Schnell und einfach zu 
reinigende Materialien.

DE Matériaux qui se nettoient 
facilement et rapidement.

2

1
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FOCUS ON ERGONOMICS 
Working has never been easier.

An innovative design which stems from studying operators’ and customers’ movements.

The Display Booster, which brings the display closer to the customer, also improves the 
ergonomics for the operator, guaranteeing easier and more convenient access when 
setting up and cleaning the counter. 

Standard counter MAXStandard counter MAX

IT  
Lavorare non è mai stato così 
facile.
Un design innovativo, nato dallo 
studio dei movimenti di operatori 
e clienti. 

Il Display Booster, che 
avvicina l'esposizione al cliente, 
migliora anche l'ergonomia per 
l'operatore, garantendogli un più 
facile e comodo accesso in fase di 
allestimento e pulizia del banco.

FR
Travailler n’aura jamais été 
aussi facile.
Un design innovateur, né de 
l’étude à la fois des clients et des 
professionnels. 

Le Display Booster, qui 
rapproche le client des produits 
en exposition, améliore 
également l’ergonomie pour 
l’opérateur, en lui garantissant un 
accès plus facile et confortable 
en phase de préparation et de 
nettoyage du comptoir.

DE 
Arbeiten war noch nie so leicht.
Ein innovatives Design, das 
aus einer Studie über die 
Bewegungen des Bedieners und 
der Kunden entstanden ist..

Der Display Booster, der dem 
Kunden die Auslage näherbringt, 
verbessert auch die Ergonomie 
für den Bediener, indem er einen 
einfacheren und bequemeren 
Zugang beim Aufstellen und 
Reinigen der Theke ermöglicht.

STANDARD COUNTER MAX



MAX MF

MAX MB

IT
Adattabile alle esigenze dell’operatore con due 
differenti versioni del sistema di apertura della 
vetrina (MB o MF). 
MB - Vetri frontali apribili a battente e vetro 
cappello a ribalta
MF - Vetrina apribile ribaltabile verso l'alto

FR
S’adapte aux besoins de l’opérateur grâce aux 
deux versions  du système d’ouverture de la 
vitrine (MB ou MF). 
MB - Vitres frontales à battants et chapeau 
rabattable
MF - Vitrine à rabat vers le haut

DE
Anpassbar an die Bedürfnisse des Bedieners 
dank zwei verschiedenen Öffnungssystemen 
für die Vitrinen (MB oder MF).
MB - Aufklappbare Frontscheiben und 
herunterklappbares Oberglas
MF - Vitrine nach oben aufklappbar

Adaptable to the needs of the operator with 
two different versions of the display case 
opening system (MB or MF).

MB - Swing-opening front windows and 
flap top

MF - Lift-up glass canopy

D97
Black

D90
White

Discover More

https://vimeo.com/936249234/eba48392c5?share=copy


With the new Dynamic CRIOLED lighting 
system you can vary the color tone at 
will, to better adapt it to the type of goods 
on display.

IT  
Con il nuovo sistema di 
illuminazione Dynamic CRIOLED 
si può variare la tonalità colore a 
piacimento, per meglio adattarla 
alla tipologia di merce esposta.

IT  
G-Concept è il sistema di 
refrigerazione studiato per 
un’ideale esposizione della carne,
dotato di impianto a bordo a 
glicole.

DE
Mit dem neuen 
Beleuchtungssystem Dynamic 
CRIOLED  können Sie den 
Farbton je nach Art der 
ausgestellten Waren variieren.

DE
Das Kühlsystem G-Concept 
wurde eigens für die ideale 
Auslage von Fleisch gestaltet 
und ist mit einer eingebauten 
Glykolanlage ausgerüstet.

FR 
Avec le nouveau système 
d’illumination Dynamic 
CRIOLED, il est possible de 
changer la tonalité de couleur, 
pour l’adapter en fonction du type 
de marchandise en exposition.

FR 
G-Concept est le système
de réfrigération étudié pour 
l’exposition idéale de la viande et 
équipé d’une installation au glycol.

G-Concept is the refrigeration 
system designed for ideal meat 
displaying, equipped with an on-
board glycol system.
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VERSATILITY
A complete, versatile range to create any 
layout type.

IT 
Una gamma completa e versatile per realizzare qualsiasi tipo di layout.

FR 
Une gamme complète et multi-usage pour réaliser tout type 
d’agencement.

DE
Ein komplettes und vielseitiges Angebot zur Umsetzung jeder Art 
von Layout.

Display shelves adjustable to two 
positions.

IT Piani espositivi regolabili in 
due posizioni.

FR Plans d’exposition réglables 
en deux positions.

DE Ausstellfläche in zwei 
Positionen verstellbar.

The worktop is slim and available 
in different finishes.

IT Piano di lavoro sottile e 
disponibile in diverse finiture.

FR Le plan de travail est fin et offre 
lui aussi une gamme de finitions.

DE Die Arbeitsfläche ist 
schmal und in verschiedenen  
Ausführungen erhältlich.

CRIOLED® lighting.

IT Illuminazione CRIOLED®.

FR Éclairage CRIOLED®.

DE CRIOLED® Beleuchtung.

Stainless steel display area and 
unit interior.

IT Zona esposizione e interno del 
mobile in acciaio inox.

FR Zone d’exposition et intérieur 
du meuble en acier inox.

DE Auslagebereich und 
Möbelinneresaus Edelstahl.

Multiplexable with MAX Tower.

IT Canalizzabile con MAX Tower. 

FR Canalisable avec MAX Tower.

DE Kanalisierbar mit MAX Tower.

Cabinet available upon request 
with WOW Touch Control panel 
and NUCLEUS for remote
control.

IT Mobile disponibile a richiesta 
con quadro elettronico WOW 
Touch Control e NUCLEUS, 
sistema di controllo da remoto.

FR Meuble disponible sur 
demande avec panneau 
électronique WOW Touch Control 
et NUCLEUS système de contrôle 
à distance.

DE Möbel auf Anfrage mit WOW 
Touch Control elektronischer 
Schalttafel und NUCLEUS 
Zuschlag für Remotesteuerung 
ausgestattet.
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Discover More

https://vimeo.com/936242972/8629f03d67?share=copy


LOGISTICS AND SERVICE FEATURES
Unprecedented convenience.

The counter has been designed to be easily transported and installed 
on 5 continents:

• Maximum use of container volumes;
• Easy to transport and quick to install thanks to the innovative

lowerable display case concept [PATENT PENDING].

IT 
Una facilità senza precedenti.

Il banco è stato progettato per 
essere facilmente trasportato ed 
installato nei 5 continenti:
• Massimo sfruttamento dei 
volumi del container;
• Facile da trasportare e rapido 
da installare grazie all'innovativo 
concetto di vetrina abbassabile 
[PATENT PENDING].

IT 
• Movimentazione, canalizzazione 
e installazione sono facilitate dal 
sistema costruttivo del banco 
monoscocca che permette la 
movimentazione con tutti i tipi di 
carrelli automatici e manuali).

• L'ampio vano tecnico per le 
tubazioni gas e acqua,accessibile
dal frontale del banco, semplifica 
collegamenti e manutenzioni.

DE
Beispiellose Leichtigkeit.

Die Theke ist so konzipiert, dass 
sie leicht transportiert und auf den 
5 Kontinenten aufgestellt werden 
kann:
• Maximale Ausnutzung des 
Containervolumens.
• Einfach zu transportieren und 
schnell zu installieren dank 
des innovativen, absenkbaren 
Vitrinenkonzepts [PATENT PENDING]. 

DE
• Der Transport, die 
Kanalverlegung und die Installation 
werden durch die einteilige 
Thekenstruktur erleichtert, die 
den Transport mit allen Arten 
von Rollwagen (automatisch und 
manuell) ermöglicht.

• Das große Technikfach für 
Gas- und Wasserleitungen, das 
von der Vorderseite der Theke 
aus zugänglich ist, vereinfacht 
Anschlüsse und Wartung.

FR 
Facilité inégalée.

Le comptoir a été pensé pour être 
transporté facilement et installé 
partout dans le monde :
• Utilisation optimisée du volume 
des conteneurs; 
• Facilité de transport et rapidité 
d’installation grâce au nouveau 
concept de vitrine réglable en 
hauteur [PATENT PENDING].

FR 
• Manutention, canalisation et 
installation plus faciles grâce à 
la structure unique du comptoir 
monocoque, qui permet de 
déplacer ce dernier avec tout 
type de chariot (automatiques ou 
manuels).

• Le grand compartiment 
technique pour les tuyaux du gaz 
et de l’eau, accessible depuis le 
côté client du comptoir, simplifie 
les connexions et les opérations 
d’entretien.

Discover More

• Handling, ducting and installation are facilitated by
the construction system of the monocoque counter,
which enables handling with all types of trolleys.
( automatic and manual).

• The large technical compartment for the gas and water
pipes, accessible from the front of the counter, simplifies
connections and maintenance.

https://vimeo.com/936245618/fdc1d95357?share=copy


MODULARITY
Modular and customizable back counter 
Modules of three different lengths (69, 85, 100 cm) in 
which to insert what suits you best.  
Numerous tools and equipment to optimize work.

IT 
Retrobanco modulare e personalizzabile
Moduli di tre diverse lunghezze (69, 85, 100 cm) in cui inserire ciò che ti 
è più congeniale. Tanti strumenti e attrezzature per ottimizzare il lavoro.

DE
Modulare und anpassbare Theken-Rückseite
Module in drei verschiedenen Längen (69, 85, 100 cm), in die Sie das 
einfügen können, was Ihnen am besten passt. Viele Werkzeuge und 
Ausrüstungen, um die Arbeit zu optimieren.

FR 
Arrière de comptoir modulaire et personnalisable 
Modules de trois longueurs différentes (69, 85, 100 cm) dans 
lesquels insérer ce qui vous convient le mieux. De nombreux outils et 
équipements pour optimiser le travail.

RBC -REFRIGERATED UNDERSTORAGE 
BLOCCO CELLA /
BLOC RÉSERVE RÉFRIGÉRÉE /
UNTERBAUKÜHLUNG

RCP -  WASTE BIN 
CESTINO PORTARIFIUTI / POUBELLE / 
ABFALLEIMER

RCA -  NEUTRAL DRAWER
CASSETTIERA NEUTRA  / TIROIR  
NEUTRE/ NEUTRALER SCHUBLADE

RPB - NON-REFRIGERATED 
COMPARTMENT WITH DOORS 
SPORTELLI NON REFRIGERATI / 
COMPARTIMENT NON RÉFRIGÉRÉ AVEC 
PORTES / UNGEKÜHLTES FACH MIT TÜREN

RGI -  BUILT-IN UNIT WITH INVERTER 
TECHNOLOGY
GRUPPO INCORPORATO CON TECNOLOGIA 
INVERTER / GROUPE ENCASTRÉ  AVEC 
TECHNOLOGIE INVERTER/  EINGEBAUTES 
KÄLTEAGGREGAT MIT INVERTER-
TECHNOLOGIE
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https://vimeo.com/936569905/323118185c?share=copy


Have you ever seen 
anything like this?
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MB 250

MB250 - MF250 L (cm)* 62,5 93,7 125 187,5 250 312,5 375

Consumo annuo / Annual Energy Consumption kWh/a - 1.140 1.282 1.590 2.487 2.752 3.338

Classe climatica / Climate Class ISO 23953-2 3 - M1

Superficie espositiva / Display surface m2 0,56 0,84 1,13 1,69 2,25 2,81 3,38

Carico uniformemente distribuito piano esposizione / 
Uniformly distributed load display surface Kg/m2 105

Gruppo frigorifero / Refrigeration unit GAS R290

Controllo - banco senza gruppo frigorifero
Control - cabinet without built-in refrigerator unit Morsettiera / Terminal block

Controllo - banco con gruppo frigorifero
Control - cabinet with built-in refrigerator unit ELECTRONIC WOW Touch Control

11
5

78

90

111

36*
26

MB 560 G-CONCEPT

MB560 G-CONCEPT L (cm)* 250 312,5 375

Consumo annuo / Annual Energy Consumption kWh/a 3.769 4.154 4.740

Classe climatica / Climate Class ISO 23953-2 3 - M1

Superficie espositiva / Display surface m2 1,95 2,44 2,93

Carico uniformemente distribuito piano esposizione / 
Uniformly distributed load display surface Kg/m2 105

Gruppo frigorifero / Refrigeration unit GAS R290

Controllo - banco senza gruppo frigorifero
Control - cabinet without built-in refrigerator unit Morsettiera /Terminal block

Controllo - banco con gruppo frigorifero
Control - cabinet with built-in refrigerator unit ELECTRONIC WOW Touch Control
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MF 560 G-CONCEPT

L (cm)*= Lunghezza senza spalle. Spessore 1 spalla: 3 cm.
L (cm)*= Length without endwalls. Thickness 1 endwall: 3 cm.

Le caratteristiche tecniche potranno subire modifiche senza preavviso. 
EN Technical details could be changed without notice.
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MB 400/450

MB450 H-COMBI - MF450 H-COMBI L (cm)* 125 187,5 250

Consumo annuo / Annual Energy Consumption kWh/a 12.641 20.012 25.281

Plafoniera riscaldante a infrarossi / 
Heating lamp on top part W 1.000 1.500 2.000

Resistenze riscaldamento ventilato / 
Ventilated Electrical Heather W 3.000 4.500 6.000

Resistenza per umidità controllata / 
Electrical heather for controlled humidity W 800 1.600 1.600

Controllo / Control ELECTRONIC Easy Touch Control
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MF 410
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MF 400/450

MB400 - MF400 L (cm)* 125 187,5 250

Consumo annuo / Annual Energy Consumption kWh/a 8.935 14.454 17.870

Plafoniera riscaldante a infrarossi / 
Heating lamp on top part W 1.000 1.500 2.000

Resistenze bagna calda / 
Bain Marie Heather W 2.400 4.000 4.800

Potenza elettrica massima mobile / 
Max electric power cabinet W 3.400 5.500 6.800
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MB 410

MB410 - MF410 L (cm)* 125 187,5 250

Consumo annuo / Annual Energy Consumption kWh/a 6.570 10.512 13.140

Plafoniera riscaldante a infrarossi / 
Heating lamp on top part W 1.000 1.500 2.000

Resistenza piano caldo / 
Hot Surface Heather W 1.500 2.500 3.000

Potenza elettrica massima mobile / 
Max electric power cabinet W 2.500 4.000 5.000

MF560 G-CONCEPT L (cm)* 250 312,5 375

Consumo annuo / Annual Energy Consumption kWh/a 3.769 4.141 4.606

Classe climatica / Climate Class ISO 23953-2 3 - M1

Superficie espositiva / Display surface m2 1,95 2,44 2,93

Carico uniformemente distribuito piano esposizione / 
Uniformly distributed load display surface Kg/m2 105

Gruppo frigorifero / Refrigeration unit GAS R290

Controllo - banco senza gruppo frigorifero
Control - cabinet without built-in refrigerator unit Morsettiera /Terminal block

Controllo - banco con gruppo frigorifero
Control - cabinet with built-in refrigerator unit ELECTRONIC WOW Touch Control
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*= Colore con sovrapprezzo 
*= Color at Extra cost

Matt Colors

M41 - Latte M42 - Etna M43 - Bronzo M44 - Melanzana

M45 - Terra M46 - Oro

Special Colors

P61 - White Perla P51 - Papaya 
Orange

P52 - Grano P53 - Rose 
Brown

P54 - Must P84 - Red Tiziano

P73 - Black 
Vulcano 

P59 - London 
Gray

P58 - Blu 
Lavagna

P57 - Uovo di 
Pettirosso

P56 - Tea LeafP55 - Rosa 
Mountbatten

Standard Colors

D90 - White D97 - Black 

D144 - Smokey 
Gray

D147 - Bottle 
Green

D146 - Blu 
Sapphire

D145 - Grenade

D136 - White OakD91 - Platinum 
Gray

D141 - Brushed 
Anthracite

D142 - Brushed 
Moka

D143 - Linen

* EN  The energy class information (according to the Ecodesign 2019/2024 and the Energy Labelling 2019/2018 
standards) given here refers to standard models and precise product configurations and fittings. The brochure is 
based on the information available at the time of its publication. Any configuration other than that depicted therein 
may result in a significant change in the energy class information. For further information, please consult the 
European Product Registry for Energy Labelling (EPREL) or contact our service criocare@criocabin.com.

* Le informazioni relative alla classe energetica (secondo le normative Ecodesign 2019/2024 ed Energy Labelling 
2019/2018) qui riportate sono riferite a modelli standard e precise configurazioni ed allestimenti del prodotto. La 
brochure si basa sulle informazioni disponibili al momento della sua pubblicazione. Ogni configurazione diversa 
da quella ivi rappresentata potrebbe comportare un cambiamento sensibile delle informazioni relative alla classe 
energetica. Per maggiori informazioni vi invitiamo a consultare il Registro Europeo dei Prodotti per l’Etichettatura 
Energetica EPREL oppure rivolgervi al nostro servizio criocare@criocabin.com.
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RAL9005
RAL9010*
Matt Colors*
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D90 D97 
Other Standard Colors*
RAL*
Special Colors*
Matt Colors*
I301* I303*

C

Standard Colors
RAL*
Special Colors*
Matt Colors*
I301* I303*

D

I301 
RAL9005
RAL9010*
Matt Colors*

F
D91
D90* D97*
Matt Colors*

G

RAL9005
RAL*
Special Colors*
Matt Colors*

H

D90 D97 
Other Standard Colors*
RAL*
Special Colors*
Matt Colors*
I301* I303*

14
0

83

33

111

MG 930

17
1

67

90

111

MAX TOWER

16
0 83

33

50

111

MG 950

MG930 L (cm)* 125 187,5 250 312,5 375
Consumo annuo / 
Annual Energy Consumption (remote) kWh/a 221 258 297 369 407

Classe climatica / Climate Class ISO 23953-2 3 - M2

Superficie espositiva / Display surface m2 1,45 2,18 2,90 3,63 4,35

Carico uniformemente distribuito piano esposizione / 
Uniformly distributed load display surface Kg/m2 105

Gruppo frigorifero / Refrigeration unit GAS R290

Controllo - banco senza gruppo frigorifero
Control - cabinet without built-in refrigerator unit Morsettiera / Terminal block

Controllo - banco con gruppo frigorifero
Control - cabinet with built-in refrigerator unit ELECTRONIC WOW Touch Control

 MG950 L (cm)* 125 187,5 250 312,5 375
Consumo annuo / 
Annual Energy Consumption (remote) kWh/a 221 258 297 369 407

Classe climatica / Climate Class ISO 23953-2 3 - M2

Superficie espositiva / Display surface m2 2,08 3,11 4,15 5,19 6,23

Carico uniformemente distribuito piano esposizione / 
Uniformly distributed load display surface Kg/m2 105

Gruppo frigorifero / Refrigeration unit GAS R290

Controllo - banco senza gruppo frigorifero
Control - cabinet without built-in refrigerator unit Morsettiera / Terminal block

Controllo - banco con gruppo frigorifero
Control - cabinet with built-in refrigerator unit ELECTRONIC WOW Touch Control

MAX TOWER L (cm)* 93,7 125 187,5 250

Consumo annuo / Annual Energy Consumption kWh/a 212 282 350 471

Classe climatica / Climate Class ISO 23953-2 3 - M1

Superficie espositiva / Display surface m2 1,70 2,26 3,39 4,53

Carico uniformemente distribuito piano esposizione / 
Uniformly distributed load display surface Kg/m2 105

Gruppo frigorifero / Refrigeration unit GAS R290

Controllo - banco senza gruppo frigorifero
Control - cabinet without built-in refrigerator unit Morsettiera / Terminal block

Controllo - banco con gruppo frigorifero
Control - cabinet with built-in refrigerator unit ELECTRONIC WOW Touch Control

L (cm)*= Lunghezza senza spalle. Spessore 1 spalla: 3 cm.
L (cm)*= Length without endwalls. Thickness 1 endwall: 3 cm.

Le caratteristiche tecniche potranno subire modifiche senza preavviso. 
EN Technical details could be changed without notice.
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